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INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Va rugam sa cititi cu atentie manualul inainte de a utiliza aparatul si 
pastrati manualul pentru consultari ulterioare. Producatorul nu isi asuma 
nici o responsabilitate pentru posibilele daune cauzate de o utilizare 
necorespunzatoare a aparatului.

•	 Pastrati aparatul departe de surse de caldura, apa, umiditate sau 
lumina directa a razelor solare. Pastrați-l intr-un loc racoros, uscat, la o 
temperatura moderata. 

•	 Utilizarea acestui produs in apropierea dispozitivelor medicale poate 
cauza interferente. Acordati o atentie deosebita cand utilizati ochelarii 
langa aceste dispozitive (pacemaker, proteze auditive sau alte dispozitive 
medicale)

•	 Acest produs nu este o jucarie.  Nu  pastrati  accesoriile sau aparatul 
la indemana copiilor. 

•	 Utilizati numai accesorii originale.
•	 Nu folositi dispozitivul daca dispozitivul sau cablul de alimentare sunt 

deteriorate.
•	 Nu încercați sa reparați / demontați acest aparat singur. In cazul in care 

aparatul nu functioneaza corespunzator, contactati imediat un centru de 
service autorizat. 

•	 Va rugam sa utilizati o carpa moale, umezita usor, pentru a curata 
suprafata aparatului. Nu folositi solventi sau agenti chimici agresivi de 
curatare.

Masuri de siguranta pentru auz
•	 Inainte de conectarea castilor, reduceti volumul la minim pentru a evita 

deteriorarea auzului datorat volumului prea mare. 
•	 Pastrati nivelul volumului la un nivel moderat pe toata durata utilizarii castilor. 

Nu ascultati cu volumul dat la un nivel prea mare. 

Masuri de siguranta
•	 Utilizati ochelarii doar intr-un mediu sigur. Asigurati-va ca nu va aflati 

langa alte persoane, obiecte, scari, balcoane, ferestre, mobila sau alte 
obiecte pe care le puteti lovi sau darama atunci cand folositi ochelarii sau 
imediat dupa ce i-ati folosit. 

•	 Ochelarii VR nu trebuie purtati niciodata in situatii in care se necesita 
atentie, cum ar fi mersul pe jos, cu bicicleta sau la condus.

•	 Asigurati-va ca dispozitivul VR sta drept si este prins confortabil pe capul 
dvs. si ca vedeti o singura imagine clara. Folositi treptat dispozitivul VR 
pentru a permite corpului sa se adapteze.
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•	 Pentru prima data folositi-l doar cateva minute, apoi, pe masura ce va 
obisnuiti cu realitatea virtuala, cresteti timpul de utilizare a dispozitivului 
VR. Uitatul imprejur atunci cand intrati pentru prima data in realitatea 
virtuala va poate ajuta sa va acomodati la orice diferente minore intre 
miscarile din lumea reala si experienta de realitate virtuala care rezulta.

•	 Nu utilizati dispozitivul mai mult de 2 ore.
•	 Nu folositi dispozitivul VR atunci cand sunteti obosit, cand va aflati 

sub influenta alcoolului sau a medicamentelor, sunteti mahmur, aveti 
probleme digestive, sunteti sub stres emotional sau anxietate sau suferiti 
de raceala, gripa, dureri de cap, migrene sau dureri de urechi, deoarece 
acest lucru va poate creste sensibilitatea  la simptome adverse.

•	 Nu folositi dispozitivul VR în timp ce va aflati intr-un vehicul in miscare ca 
de exemplu  masina, autobuz sau tren.

•	 Opriti imediat utilizarea dispozitivului VR daca aveti unul din urmatoarele 
simptome: convulsii, pierderea cunostintei, oboseala oculara, spasme 
oculare sau musculare, miscari involuntare, vedere modificata, estompata 
sau dubla sau alte anomalii vizuale, ameteala, dezorientare, va este afectat 
echilibrul, coordonarea ochi-mana este afectata, aveti o transpiratie excesiva, 
salivare crescuta, greata, senzatie de lesin, disconfort sau dureri de cap sau la 
ochi, somnolența, oboseala sau simptome similare cu raul de miscare

•	 Dispozitivul VR nu trebuie folosit de copiii cu vârsta sub 13 ani, 
femeile însărcinate, persoanele în vârstă, persoanele cu boli de inima, 
hipertensiune arteriala, persoane cu frica de inaltimi sau cu frica de 
multimi sau orice alte afectiuni medicale grave.

DESCRIEREA PRODUSULUI
OCHELARI VR
1.	 Rotita pentru reglarea distantei pupilare
2.	 Buton de blocare a capacului
3.	 Capac fata
4.	 Curea pentru cap 
5.	 Rotita pentru reglare focalizare
6.	 Obiectiv
7.	 Pernita din spuma 
8.	 Casti
9.	 Senzor capacitiv
10.	Buton multifunctional (MFB):

•	 comutați stanga / dreapta pentru a mari/reduce imaginea
•	 apasati pentru redare/pauza redare muzica
•	 apasati de doua ori pentru a merge la piesa urmatoare 
•	 apasati pentru a raspunde la un apel primit

11.	Suport reglabil pentru telefon 
12.	Jack casti (3,5 mm)
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CONTROLLER BLUETOOTH
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1.	 Joystick
2.	 Indicator LED
3.	 Buton mod:

•	 Apasati butonul @ + A/B/C sau D pentru a intra in modul dorit.
4.	 Buton pornire:

•	 apasati si tineti apasat acest buton pentru a porni controllerul.
•	 apasati si tineti apasat acest buton pentru a opri controllerul.

5.	 Buton C 
6.	 Buton B 
7.	 Buton A
8.	 Buton D
9.	 Buton Enter
10.	Iesire
11.	Comutator Android/iOS 
12.	Capac baterie
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Mod Muzica:
Apasati butonul @/ , apoi apasati A pentru a intra in modul muzica. 
In acest mod, butoanele au urmatorele functii: 

A B C D ESC Enter @ Buton 
Pornire

Joystick
Sus Jos

Android Redare/
Pauza

Nici o 
functie

Reducere 
volum

Crestere 
volum

Nici o 
functie

Redare/
Pauza

Nici o 
functie

Nici o 
functie

Piesa anterioara/
urmatoare

iOS
Mod 

silentios /
unmute

Reducere 
volum

Crestere 
volum Acasa Crestere 

volum

Mod 
silentios/
unmute

Nici o 
functie

Nici o 
functie

Piesa anterioara/
urmatoare

Mod Mouse (implicit):
Apasati butonul @ b, apoi butonul D pentru a intra in Modul Mouse 
(disponibil pentru Android) 
In acest mod, butoanele au urmatoarele functii: 

A B C D ESC Enter @ Buton 
Pornire Joystick

Android Confirmare Iesire Crestere 
volum

Reducere 
volum Iesire Confirmare Nici o 

functie
Nici o 

functie
Mouse pointer 

control

Nota:
•	 Functia butoanelor variaza in functie de aplicatie / joc sau mod.

INSTALAREA BATERIEI
1.	Deschideti si indepartati capacul bateriei. 
2.	Introduceti 2 baterii AAA, respectand polaritate corecta. (+/-).
3.	Inchideti capacul bateriei. 

Note:
•	 Nu utilizati niciodata baterii noi cu baterii vechi in acelasi dispozitiv.
•	 Scoateti toate bateriile cand telecomanda nu va fi folosita pentru o lunga 

perioada de timp.

APLICATIE
1.	Pentru  smartphone-uri  cu sistem  de  operare 

Android, scanati codul QR alaturat si descarcati 
aplicatia Google Cardboard. 

2.	Pentru smartphone-uri cu iOS, cautati pentru “vr” in 
App Store si descarcati aplicatia Google Cardboard.
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3.	Deschideti aplicatia Google Cardboard de pe 
smartphone si scanati codul QR din drepta 
pentru a configure castile VR. 

INSTALAREA DISPOZITIVULUI SI SETARI

Note:
•	 Dispozitivul VR il puteti folosi impreuna cu ochelarii de vedere. 
•	 Pe ochelarii VR sunt atasate din fabrica folii protectoare pentru obiective. 

Scoateti foliile protectoare ale obiectivelor inainte de a folosi ochelarii VR 
pentru a putea vedea clar.

•	 Pastrati obiectivele curate si protejati-le impotriva zgarieturilor. Daca 
obiectivele se murdaresc sau se aburesc, stergeti-le cu o carpa de curatat 
ochelari.

•	 Pernita din spuma se poate murdari daca fata va transpira atunci cand 
purtati ochelarii VR. Asigurati-va ca fata dvs. este curata si uscata atunci 
cand purtati ochelarii VR, pentru a preveni deteriorarea pernitei de spuma.

ASOCIERE CONTROLLER BLUETOOTH CU SMARTPHONE

1.	Utilizati comutatorul de pe partea stanga a dispozitivului pentru a comuta 
la sistemul de operare al telefonului smartphone. (Android/iOS).

2.	Apasati si tineti apasat butonul Pornire pentru a porni controller-ul 
(lumina LED palpaie rapid de mai multe ori) Dispozitivul va intra in mod 
automat in modul de asociere. (Led-ul albastru va palpai incet).

3.	Porniti functia Bluetooth de pe smartphone pentru a cauta dispozitive noi. 
4.	Din lista dispozitivelor gasite alegeti controllerul (KM0207).
5.	Atunci cand smartphone-ul este conectat cu succes cu controllerul, LED-

ul se stinge.

Note:
•	 De fiecare data cand controller-ul este pornit, acesta se va conecta automat 

la ultimul smartphone conectat. Va rugam sa retineti, dispozitivul trebuie 
sa fie aiba activata functia Bluetooth.

•	 Daca asocierea nu este finalizata in aproximativ 3 minute, controller-ul 
se va opri. In acest caz, procesul de ascociere se repeta pentru a asocia 
castile cu un dispozitiv extern.

•	 In cazul in care telefonul este conectat cu controlerul, dar nu exista nici o 
operatie in decurs de 10 minute, regulatorul se va opri automat.
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INSTALAREA SMARTPHONE-LUI

1.	Apasati butonul de blocare a capacului pentru a deschide capacul din fata. 

2.	 Lansati aplicatia/jocul/filmul dorit. 
Nota: 

•	 Asigurati-va ca aplicatia/jocul/filmul dorit va fi afisat in format side-
by-side!

•	 Inainte de a introduce smartphone-ul in suportul dispozitivului, conectati 
controllerul Bluetooth cu smartphone-ul.

3.	Introduceti smartphone-ul in suportul 
pentru telefon. Ajustati pozitia 
smartphone-lui prin largirea sau 
ingustarea suportului. Asigurati-va ca 
ati asezat smartphone-ul in mijlocul 
suportului. 

4.	Conectati jack-ul castilor la mufa jack a smartphone-lui.
5.	Inchideti capacul din fata.
6.	Apasati butonul capacititve pentru pentru a face telefonul alinia capacul 

din fata.
7.	Smartphone-ul este instalat in siguranta in suportul dispozitivului.
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SPECIFICATII

•	 Lentile:
•	 Diametru: 42 mm
•	 FOV: 120°
•	 Lentile asferice

•	 Reglarea lentilei:
•	 Reglaj apropiere: 0-800°
•	 Reglaj departare: 0-400°
•	 Distanta intre pupile: 58-68mm

•	 Audio:
•	 Buton reglare volum
•	 Casti: 3,5 mm
•	 Sensibilitate casti: 98dB

Se recomanda utilizarea dispozitivul in 
pozitie sezand, sprijinindu-va pe partea din 
spate a scaunului / fotoliului / canapelei, etc 
(vezi imaginea alaturata).

UTILIZAREA OCHELARILOR VR

1.	Puneti-va dispozitivul. 
2.	Reglaţi lungimea curelei pentru cap.
3.	Reglați pozitia castilor.
Nota: Asigurati-va ca ati ajustat dispozitivul in asa fel incat sa va simtiti 
confortabil cand purtati dispozitivul. 

VIZIBILITATE

1.	Reglarea lentilei:
•	 Utilizati rotita pentru reglare distanta intre pupile pentru a ajusta distanta 

intre lentile.
•	 Utilizati rotita reglare focalizare pentru a ajusta distanta intre lentile si 

smartphone.
Nota: Ajustarile trebuie efectuate in asa fel incat sa realizati o  imagine clara, 
coerenta și tri-dimensionala.
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•	 Raspuns in frecventa: 20Hz -20 kHz
•	 Putere: max. 50 mW

•	 Compatibilitate cu telefoane:
•	 Dimensiune ecran:  4,7” -  6,2”
•	 Dimensiune telefon: 165x83 mm
•	 Este necesara functia giroscop 

•	 Control Bluetooth:
•	 Versiune Bluetooth: 3.0
•	 Raza de actiune de pana la 10 m
•	 Alimentare: 2 baterii marime AAA (LR03)
•	 Greutate: 42 g

•	 Dimensiuni dispozitiv:
•	 Dimensiuni: 215 x 120 x 195 mm
•	 Greutate: 415 g

•	 Setul include: ochelari, controller Bluetooth, material, manual de utilizare

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire indica faptul 
ca produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand nu 
mai este in stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra mediului 
inconjurator sau a san ata tii oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor, vă 
rugăm să separați acest produs de alte tipuri de reziduuri si să-l reciclati in mod responsabil 
pentru a promova refolosirea resurselor materiale. Utilizatorii casnici sunt rugati să ia legatura 
fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest produs, fie cu autoritatile locale, pentru 
a primi informatii cu privire la locul si modul in care pot depozita acest produs in vederea 
reciclarii sale ecologice. Utilizatorii institutionali sunt rugati să ia legatura cu furnizorul și să 
verifice condițiile stipulate in contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte 
reziduuri de natura comerciala.

Distribuit de Lechpol Electronics SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS, ROMANIA.

Specificatiile sunt supuse schimbarilor fara notificare prealabila.

„Compania Lechpol declară că produsul KM0207 este în conformitate cu cerinţele esenţiale şi alte 
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.  
Declaraţia pentru descărcare este postata pe site-ul www.lechpol.eu”

MAI MULTE INFORMATII

Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.krugermatz.com pentru a afla mai multe informatii 
si despre alte produse si accesorii. 

In cazul in care aveti nevoie de lamuriri suplimentare consultati rubrica Intrebari Frecvente si 
Raspunsuri.
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